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第一條 本辦法依據「國立中央大學博士班、碩士班研究生學位考試細則」規定訂定之。 

Article 1: This regulation was formulated in accordance with the National Central University’s 

“Degree and Examination Regulations for Master and PhD students.” 

第二條 修業年限以一至四年為限。 

Article 2: The time limit of degree completion is one to four years.  

第三條 學生需於第一學年第二學期結束前參加資格考試。該次資格考試未通過者，得於第二

學年第一學期結束前重考。經重考仍未通過資格考試者，應令退學。 

Article 3: The students are required to take the qualification examination before the end of the first 

academic year. Those who fail in the first academic year could take the qualification examination 

again before the end of the first semester of the second academic year. The students who fail the 

examination twice will be dismissed from the program. 

第四條 學生須於第一學年第一學期開學後兩週內，選定本所聘任之教師擔任輔導教授，並於

第一學年第二學期開始前選定本所聘任之教師為論文指導教授。未於期限前選定指導教授之學

生， 其修業事宜由所長會同所上教師協調處理。二位以上教師共同指導論文時，至少一位為

本所 聘任之教師。 

Article 4: The students are required to choose a full-time ICN faculty member as their tutor within 

two weeks after the start of the first academic year, and as their thesis supervisor before the start of 

the second semester of the first academic year. The students who do not have supervisors by this time 

will be overseen by the ICN director together with the faculty members. If the thesis is co-supervised 

by two or more advisors, at least one of the advisors must be a faculty member of the ICN. 

第五條 學生選課、離校，均須經輔導教授或指導教授同意;尚未確定指導教授之研究生其選課、

離 校須經所長同意。 

Article 5: The selection of courses and departure from the university must be approved by the tutor or 

the thesis supervisor. Those who do not have tutors or supervisors should be approved by the ICN 

director. 

第六條 學生於修業及論文進行期間不得任意變更論文指導教授，如因故確需更換者，須先知

會原指導教授，並以書面向課程及學術委員會申請，經委員會審查通過後方得變更。指導教授

之變 更僅限一次，並須於第一學年結束當年之七月三十一日前提出。 

Article 6: The thesis supervisor could be changed only one time during the course of study. To change 



  

the thesis supervisor, the student must inform his or her current supervisor, file an application to and 

receive the approval from the course and academic committee before the end of the first academic 

year, July the 31st.  

第七條 學生最低畢業學分為 24 學分，其中至少 16 學分需為本所所開設之課程。 

To fulfill the graduation requirement, the students have to earn a minimum of 24 course credits, 

among which 16 credits must be obtained from the ICN. 

第八條 學生必修課程為:認知心理學總論(3 學分)，高等心理統計學(3 學分)，心理學實驗法(3

學分)，以及四個學期之專題討論(0學分)。 

修習專題討論為畢業必要條件之一，規定如下:、1. 修業未滿兩年(含申請論文口試當學期)欲申

請論文口試者，須於在學期間每學期修習專題討論且及格。若於學期中完成畢業口試，並可於

校曆規定課程停修申請日前辦理離校， 則可向課程委員會提出該學期專題討論免修申請，並

依提出申請前之課程表現進行審核，另須於審核通過後自行申請停修。  

2. 修業滿兩年(含申請論文口試當學期)以上欲申請論文口試者，至少須修滿四學期專題討 論且

及格。  

Article 8: 

The required courses for the master students are Cognitive Psychology (3 credits), Advanced 

Statistics for Psychology (3 credits), Experimental Methods for Psychology (3 credits), and four 

semesters of seminars (0 credits). 

Taking four semesters of seminar is required for graduation with the following regulation: 

1. Students in the second year who apply for degree examination should have taken the seminar 

courses in all previous and the current semesters and not have failed any of these. The students who 

complete the degree in the middle of a semester could file an exemption application for the seminar 

course to the course committee. 

2. For students who are in their third (or higher) year must have taken four semesters of seminars 

successfully before applying for the degree examination. 

第九條 學生修業期間，除必修科目外，選修科目須經指導教授及所長同意 

Article 9: The selection of elect courses should be approved by the tutor/supervisor and the ICN 

director. 

第十條 領取獎學金或助學金之學生，須負擔本所安排教學助理或研究助理性質之工作。其工

作表現由本所課程及學術委員會定期考核，考核不通過者，不得申請次學年度之獎、助學金。 

Article 10: Students who receive scholarships or stipends from the ICN are responsible for acting as 

teaching assistants or research assistants or similar. The performance in the TA/RA jobs will be 

evaluated by the course and academic committee. Students who fail the job assessment cannot apply 

for the scholarship and stipends from the ICN in the next year. 

第十一條 學生學位考試依據本校「博士班、碩士班研究生學位考試細則」辦理。 



  

The degree examination and other issues relevant to graduation will comply with the university’s 

regulations. 

第十二條 本辦法如有未盡事宜，依教育部及本校有關規定辦理。 

Article 12: For any reason should this regulation not meet the full requirements of MSc course study, 

the students must comply with regulation of the Ministry of Education and that of the university. 

第十三條 本辦法經所務會議通過，並報教務會議核備後實施，修正時亦同。 

Article 13: This regulation has been voted and passed in the Institute Affairs Meeting and will be sent 

to the General Affairs Meeting for further consideration and be executed accordingly. When the 

content of this regulation is to be edited or changed, the same procedure shall take place in such 

official manner.  

 

 


